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Before you start Avant de 

Vor der Nutzung utilizare
Antes de Antes de 

önce

IMPORTANT - Please read carefully the safety guide before use.

Bitte lesen Sie das Kapitel Sicherheit vor Gebrauch.

V21020

Children or persons unable to use this appliance safely should never use this 

Please dispose of packaging responsibly and keep out of reach of children.

Les enfants ou les personnes incapables d’utiliser cet appareil en toute 

enfants.

Nur für den Hausgebrauch.

copiilor.

de los niños.

das crianças.
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Installation Installation Instalacja

Installation Установка Instalare

Instalación Instalação Montaj

01

03

02

04

Use Utilisation Użytkowanie

Benutzen Использование Utilizare

Uso Utilização Kullanım

01

Care Entretien Pielęgnacja

Pflege Уход Îngrijire

Cuidados Cuidados Bakım

02

0.5 mm2

8 V-12 V~ /  

 
0.5 mm2

8 V-12 V~ /  

Mr Smith

Mr Smith

4.5 x 2 cm

 Safety
 
  This equipment is intended for domestic use only.
 
  Ensure the bell push is not mounted where it could become immersed by water/rain.
  DO NOT allow children to play with this appliance.
  Use apparatus in moderate climates.
  Warning - To prevent injury, this apparatus must be securely attached to the wall in 
accordance with installation instructions.
 
plugs supplied. The screws and wall plugs supplied are suitable for “masonry” only. 
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Sécurité

Sicherheit

Wasser/Regen geschützt ist. 

Warnhinweis:

Seguridad

ventilación adecuada. 

Advertencia:
pared según lo indicado en las instrucciones de instalación.

separado.

Segurança

parafusos e buchas de parede fornecidos. Os parafusos e as buchas de parede 

Güvenlik
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 Manufacturer • Fabricant • 
Producent • Producător • 
Fabricante:

 UK Manufacturer:
Kingfisher International Products 
Limited, 3 Sheldon Square,
London, W2 6PX,
United Kingdom

 EU Manufacturer:
Kingfisher International
Products B.V.,
Rapenburgerstraat 175E,
1011 VM Amsterdam,
The Netherlands
www.kingfisher.com/products

A  www.diy.com
www.screwfix.com
www.screwfix.ie

 To view instruction manuals online,
visit www.kingfisher.com/products

B  www.castorama.fr
www.bricodepot.fr

 Pour consulter les manuels 
d’instructions
en ligne, rendez-vous sur le site
www.kingfisher.com/products

C  www.castorama.pl
 Aby zapoznać się z instrukcją 

obsługi online,
odwiedź stronę www.kingfisher.com/ 
products

D  Импортер:
ООО «Касторама РУС»
Дербеневская наб., дом 7, стр.8,
Россия, Москва, 115114
www.castorama.ru

 Изготовитель для России:

 Адрес:

 Онлайн-версии руководств по
эксплуатации доступны на 
странице
www.kingfisher.com/products

E  www.bricodepot.ro
 Pentru a consulta manualele de 

instrucţiuni online,
vizitaţi www.kingfisher.com/products

F  www.bricodepot.es
 Para consultar los manuales de 

instrucciones
en línea, visite www.kingfisher.com/ 
products

G  www.bricodepot.pt
 Para consultar manuais de 

instruções online,
visite www.kingfisher.com/products

H  İthalatçı Firma:
KOÇTAȘ YAPI MARKETLERİ 
TİC. A.Ș., Taşdelen Mah. Sırrı 
Çelik Bulvarı No: 5,
34788 Taşdelen/Çekmeköy/
İSTANBUL
Tel: +90 216 4300300
Faks: +90 216 4844313
www.koctas.com.tr

 Kullanım kılavuzuna internet 
üzerinden ulaşmak
için www.kingfisher.com/products 
adresini ziyaret edin

 Yetkili servis istasyonları ve 
yedek parça temini
için aşağıda yer alan Koçtaş 
Müşteri Hattı ve
Koçtaş Genel Müdürlük irtibat 
bilgilerinden faydalanınız.

 KOÇTAŞ MÜŞTERİ HİZMETLERİ
 0850 209 50 50t

Menşei: Çin



Technical Data Caractéristiques Dane techniczne Technische Spezifikationen Технические данные

Date tehnice Datos técnicos Dados técnicos Teknik veriler

8 V-12 V~ / 
Temperature: Max 40 °C
26 g
9 x 1.6 x 3.2 cm

8 V-12 V~ / 
Température : Max 40 °C
26 g
9 x 1,6 x 3,2 cm

8 V-12 V~ / 
Temperatura: Maks 40 °C
26 g
9 x 1,6 x 3,2 cm

8 V-12 V~ / 
Temperatur: Max. 40 °C
26 g
9 x 1,6 x 3,2 cm

8–12 В ~ / 
Температура: 
макс. 40 °C
26 г
9 x 1,6 x 3,2 см

8 V-12 V~ / 
Temperatură: Max 40 °C
26 g
9 x 1,6 x 3,2 cm

8 V-12 V~ / 
Temperatura: Máx. 40 °C
26 g
9 x 1,6 x 3,2 cm

8 V-12 V~ / 
Temperatura: Máx. 40 °C
26 g
9 x 1,6 x 3,2 cm

8 V-12 V~ / 
Sıcaklık: Maks 40 °C
26 g
9 x 1,6 x 3,2 cm

~ Alternating Current  
(AC power)

Courant alternatif  
(alimentation CA)

Prąd zmienny  
(zasilanie AC) Wechselstrom (AC) Переменный ток Curent alternativ  

(alimentare c.a.) Corriente alterna (CA) Corrente alternada 
(alimentação de CA) Alternatif Akım (AC güç)

Direct current (DC Power) Courant continu  
(alimentation CC) Prąd stały (zasilanie DC) Gleichstrom (DC) Постоянный ток Curent continuu  

(alimentare c.c.) Corriente continua (CC) Corrente contínua  
(alimentação de CC) Doğru akım (DC Güç)

Conformity with all 
relevant EC Directive 
requirements.

Conforme à toutes les 
exigences des directives 
européennes.

Zgodność z odpowiednimi 
wymaganiami dyrektywy 
WE.

In Übereinstimmung mit 
allen einschlägigen EG-
Richtlinienanforderungen.

Соответствие всем 
требованиям Директивы 
ЕС.

Conform cu toate 
cerinţele directivelor 
europene relevante.

En conformidad con 
todas las exigencias 
relevantes de la CE.

Em conformidade com 
todas as exigências 
relevantes da CE.

Tüm ilgili EC Direktif 
gereksinimlerine 
uygunluk.

Waste electrical products 
should not be disposed 
of with household waste. 
Please recycle where 
facilities exist. Check with 
your Local Authority or 
local store for recycling 
advice.

Les produits éléctriques 
usagés ne doivent 
pas être jetés avec les 
ordures ménagères. 
Veuillez utiliser les 
aménagements 

les traiter. Renseignez-
vous auprès des autorités 
locales ou du revendeur 
pour obtenir la marche 
à suivre en matière de 
recyclage.

Zużytych urządzeń 
elektrycznych nie należy 
wyrzucać razem z 
odpadami komunalnymi. 
Należy oddać je do 
sklepów Castoramy w 
wyznaczonych miejscach. 
Wskazówki dotyczące 
recyklingu można 
uzyskać od lokalnych 
władz lub od sprzedawcy.

Elektronik-Altgeräte 
dürfen nicht als Hausmüll 
entsorgt werden. 
Recyceln Sie das Gerät, 
wenn möglich. Bei Fragen 
zur umweltgerechten 
Entsorgung, kontaktieren 
Sie bitte Ihre Behörde 
oder einen Händler vor 
Ort.

Использованные 
электроприборы нельзя 
выбрасывать с бытовым 
мусором. Используйте 
места для специальной 
утилизации. Узнайте 
у местных органов 
власти или продавцов 
о правильной 
переработке.

Deşeurile produselor 

eliminate împreună cu 
deşeurile menajere. Vă 
rog să eliminaţi deşeurile 
menajere în locurile 
special amenajate. 
Contactaţi autorităţile 
locale sau magazinul 
de unde aţi achiziţionat 
produsul pentru detalii 
referitoare la reciclare.

Los productos 
eléctricos usados 
no deben incluirse 
en los desperdicios 
domésticos. Por favor, 
utilice las instalaciones 
a su disposición para un 

los mismos. Pregunte a 
las autoridades locales 
o a su minorista cómo 
puede reciclar.

Os produtos elétricos 
não devem ser incluídos 
com os demais dejetos 
domésticos. Por favor, 
utilize as instruções a 
sua dispocição para um 

mesmos. Pergunte às 
autoridades locais ou ao 
seu vendedor como se 
pode reciclar.

Kullanılmıs elektrikli 
ürünler ve ev atıklarının 
birlikte atılmaması 
gerekir. Elektrikli/
Elektronik ürünler veya 
pil içerisinde bulunan 
bazı kimyasallar saglıga 
ve çevreye zararlı 
olabilir. Tesislerinin 
bulundugu yerlerde geri 
dönüsümünü saglayınız. 
Geri dönüsüm tavsiyesi 
için yerel yetkililer veya 
satıs noktasından bilgi 
alınız.

xxWyy xx-year;  
yy-week of the year

xx-année ;  
yy-semaine de l’année xx-rok; yy-tydzień roku xx-Jahr;  

yy-Woche im Jahr
xx-год; yy-порядковый 
номер недели

xx-anul;  
yy-săptămâna din an

xx-año;  
yy-semana del año

 xx-ano; yy-semana do 
ano xx-yıl; yy-yılın haftası
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